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בַּיּ֣וֹם1
Gunde–
H3117

הַה֡וּא
o
H1931

ד יִפְקֹ֣
ziyaret-edecek

יְהוָה֩
YHVH
H3068

בְּחַרְב֨וֹ  
kiliciayla
H2719

ה הַקָּשָׁ֜
sert
H7186

וְהַגְּדוֹלָה֣
ve–buyuk

ה חֲזָקָ֗ וְהַֽ
ve–guclu
H2389

עַל֤
uzerinde

֙ לִוְיָתָן
Livyatan
H3882

נָחָשׁ֣
yiilan
H5175

חַ בָּרִ֔
kacan
H1281

֙ וְעַל
ve–uzerinde

ן לִוְיָתָ֔
Livyatan
H3882

נָחָ֖שׁ
yilan
H5175

עֲקַלָּת֑וֹן
kivrimli
H6129

ג וְהָרַ֥
ve–oldurecek
H2026

אֶת־
[DOM]–
H0853

הַתַּנִּ֖ין
ejderhyi

ר אֲשֶׁ֥
ki

ם׃ בַּיָּֽ
denizde
H3220

ס
[selah]

O g&#252;n RAB Livyatan&#305;, o ka&#231;an y&#305;lan&#305;, Evet Livyatan&#305;, o k&#305;vr&#305;la 
k&#305;vr&#305;la giden y&#305;lan&#305; Ac&#305;mas&#305;z, kocaman, g&#252;&#231;l&#252; 
k&#305;l&#305;c&#305;yla cezaland&#305;racak, Denizdeki canavar&#305; &#246;ld&#252;recek.

בַּיּ֖וֹם2
Gunde–
H3117

הַה֑וּא
o
H1931

רֶם כֶּ֥
bagini
H3754

מֶד   חֶ֖
guzel
H2531

עַנּוּ־
sarki-soyleyin–

הּ׃ לָֽ
ona

O g&#252;n RAB, &#8249;&#8249;Sevdi&#287;im ba&#287; i&#231;in ezgiler s&#246;yleyin&#8250;&#8250; 
diyecek,

אֲנִי3֤
Ben
H0589

יְהוָה֙
YHVH
H3068

הּ צְרָ֔ נֹֽ
koruyorum-onu
H5341

ים לִרְגָעִ֖
anlarda
H7281

נָּה אַשְׁקֶ֑
sularim-onu
H8248

פֶּ֚ן
diye
H6435

ד יִפְקֹ֣
ziyaret-etsin

יהָ עָלֶ֔
uzerinde

לַ֥יְלָה
gece
H3915

וָי֖וֹם
ve–gunduz
H3117

נָּה׃ אֶצֳּרֶֽ
muhafaza-ederim-onu
H5341

&#8249;&#8249;Ben RAB, ba&#287;&#305;n koruyucusuyum, Onu s&#252;rekli sular&#305;m. Kimse zarar 
vermesin diye Gece g&#252;nd&#252;z beklerim.

חֵמָ֖ה4
Ofke
H2534

אֵי֣ן
yok
H0369

לִ֑י
bende

י־ מִֽ
Kim–
H4310

נִי יִתְּנֵ֜
verir-bana
H5414

יר שָׁמִ֥
dikeni
H8068

שַׁיִ֙ת֙
caliliigi
H7898

ה בַּמִּלְחָמָ֔
savasta
H4421

אֶפְשְׂעָ֥ה
adim-atacagim
H6585

בָ֖הּ
icerisine

נָּה אֲצִיתֶ֥
yakarim-onu
H6702

חַד׃ יָּֽ
birlikte

K&#305;zg&#305;n de&#287;ilim. Ke&#351;ke kar&#351;&#305;ma dikenli &#231;al&#305;lar &#231;&#305;ksa! 
Onlar&#305;n &#252;zerine y&#252;r&#252;r, T&#252;m&#252;n&#252; ate&#351;e verirdim.

א֚ו5ֹ
Ya-da

יַחֲזֵק֣
tutunsun
H2388

י בְּמָעוּזִּ֔
siginiagima
H4581

ה יַעֲשֶׂ֥
yapsin

שָׁל֖וֹם
esenliigii
H7965

לִ֑י
bana

שָׁל֖וֹם
esenllik
H7965

יַֽעֲשֶׂה־
yapsin–

י׃ לִּֽ
bana

Ya da koruyuculu&#287;uma sar&#305;ls&#305;nlar, Bar&#305;&#351;s&#305;nlar benimle, Evet, benimle 
bar&#305;&#351;s&#305;nlar.&#8250;&#8250;
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הַבָּאִים6֙
Gelenlerde
H0935

יַשְׁרֵ֣שׁ
kok-salacak
H8327

ב יַֽעֲקֹ֔
Yakop
H3290

יץ יָצִ֥
cicek-acaak

ח וּפָרַ֖
ve–ciceklenecek

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

וּמָלְא֥וּ
ve–dolacaklar
H4390

פְנֵי־
yuzunu–
H6440

תֵבֵ֖ל
dunyanin
H8398

ה׃ תְּנוּבָֽ
uruunle
H8570

ס
[selah]

Yakup soyu gelecekte k&#246;k salacak, &#304;srail filizlenip &#231;i&#231;eklenecek, 
Yery&#252;z&#252;n&#252; meyvesiyle dolduracak.

ת7 הַכְּמַכַּ֥
[soru]Vurma-gibi
H4347

הוּ מַכֵּ֖
vuranin
H5221

הוּ הִכָּ֑
vurdu-onu
H5221

אִם־
ya-da–

רֶג כְּהֶ֥
oldurme-gibi
H2027

הֲרֻגָי֖ו
oldurulenlerinin
H2026

ג׃ הֹרָֽ
olduruldu
H2026

RAB &#304;sraillileri, kendilerini cezaland&#305;ranlar&#305; cezaland&#305;rd&#305;&#287;&#305; gibi 
cezaland&#305;rd&#305; m&#305;? Ya da &#304;sraillileri ba&#351;kalar&#305;n&#305; 
&#246;ld&#252;rd&#252;&#287;&#252; gibi &#246;ld&#252;rd&#252; m&#252;?

בְּסַּאסְּאָ֖ה8
Olcuyle–olcuyle
H5432

בְּשַׁלְחָהּ֣
gonderilmesinde
H7971

תְּרִיבֶנָּ֑ה
kavga-edersin-onunla
H7378

הָגָה֛
uzaklastirrdi
H1898

בְּרוּח֥וֹ
ruhuyla
H7307

ה הַקָּשָׁ֖
sert
H7186

בְּי֥וֹם
gununde
H3117

ים׃ קָדִֽ
dogu-ruzgarinin
H6921

RAB onlar&#305; yarg&#305;lad&#305;, Kovup s&#252;rg&#252;ne g&#246;nderdi. Do&#287;u 
r&#252;zgar&#305;n&#305;n esti&#287;i g&#252;n Onlar&#305; &#351;iddetli solu&#287;uyla savurdu.

ן9 לָכֵ֗
Bu-nedenle

בְּזאֹת֙
bununla
H2063

ר יְכֻפַּ֣
bagislanacak

ן־ עֲוֹֽ
gunahi–
H5771

ב יַעֲקֹ֔
Yakop'un
H3290

וְזֶ֕ה
ve–bu
H2088

כָּל־
tum–
H3605

י פְּרִ֖
meyvesi
H6529

הָסִ֣ר
kalldirmak
H5493

חַטָּאת֑וֹ
gunahini

׀בְּשׂוּמ֣וֹ 
koyduugunda

כָּל־
tum–
H3605

אַבְנֵי֣
taslarini
H0068

חַ מִזְבֵּ֗
sunaagin
H4196

כְּאַבְנֵי־
taslari-gibi–
H0068

גִר֙
kirecliin
H1615

מְנֻפָּצ֔וֹת
parcalanmis

א־ ֹֽ ל
degil–
H3808

מוּ יָקֻ֥
kalkacaklar

ים אֲשֵׁרִ֖
Ashera
H0842

ים׃ וְחַמָּנִֽ
ve–gunes-sutunlari
H2553

B&#246;ylece Yakup soyunun su&#231;u ba&#287;&#305;&#351;lanacak. G&#252;nahlar&#305;n&#305;n 
kald&#305;r&#305;lmas&#305;n&#305;n sonucu &#351;&#246;yle olacak: Suna&#287;&#305;n 
ta&#351;lar&#305;n&#305; tebe&#351;ir ta&#351;&#305; gibi un ufak ettiklerinde Ne A&#351;era putu ne de 
buhur suna&#287;&#305; kalacak.

י10 כִּ֣
Cunku

עִ֤יר
sehir

בְּצוּרָה֙
surlu
H1219

ד בָּדָ֔
yalniz
H0910

נָוֶ֕ה
otlak

ח מְשֻׁלָּ֥
terkedilmis
H7971

וְנֶעֱזָב֖
ve–birakilmis

ר כַּמִּדְבָּ֑
col-gibi

ם שָׁ֣
orada
H8033

יִרְעֶ֥ה
otlayacak

עֵגֶ֛ל
buzagi
H5695

ם וְשָׁ֥
ve–orada
H8033

ץ יִרְבָּ֖
yatacak
H7257

ה וְכִלָּ֥
ve–tuketecek
H3615

יהָ׃ סְעִפֶֽ
dallarini
H5585

Surlu kent terk edildi, &#199;&#246;l kadar &#305;ss&#305;z, sahipsiz bir yurt oldu. Dana orada otlay&#305;p 
uzanacak, Filizlerini yiyip bitirecek.
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ש11ׁ בִּיבֹ֤
Kurudugunda
H3001

קְצִירָהּ֙
hasadi

רְנָה תִּשָּׁבַ֔
kirilacaklar
H7665

ים נָשִׁ֕
kadinlar
H0802

בָּא֖וֹת
gelip
H0935

מְאִיר֣וֹת
atess-yakanlar
H0215

אוֹתָ֑הּ
onu
H0853

י כִּ֣
cunku

א ֹ֤ ל
degil
H3808

עַם־
halki–

בִּינוֹת֙
anlayisli
H0998

ה֔וּא
o
H1931

עַל־
bundan–

֙ כֵּן
dolayi

א־ ֹֽ ל
degil–
H3808

יְרַחֲמֶנּ֣וּ
merhamet-eder-ona
H7355

הוּ עֹשֵׂ֔
yapicisi

וְיֹצְר֖וֹ
ve–sekillendireni
H3335

א ֹ֥ ל
degil
H3808

נּוּ׃ יְחֻנֶּֽ
lutfeder-ona

ס
[selah]

Kuruyan dallar&#305; kopar&#305;lacak, Kad&#305;nlar gelip bunlar&#305; yakacaklar. &#199;&#252;nk&#252; 
bu halk ak&#305;ll&#305; bir halk de&#287;il. Bu y&#252;zden onlar&#305; yaratan kendilerine 
ac&#305;mayacak, Onlara bi&#231;im veren onlar&#305; kay&#305;rmayacak.

וְהָיָה12֙
Ve–olacak
H1961

בַּיּ֣וֹם
gunde–
H3117

הַה֔וּא
o
H1931

ט יַחְבֹּ֧
dovecek
H2251

יְהוָה֛
YHVH
H3068

לֶת מִשִּׁבֹּ֥
basaktan

הַנָּהָ֖ר
nehrin
H5104

עַד־
kadar–
H5704

נַחַ֣ל
vadisi

מִצְרָ֑יִם
Misir'in
H4714

ם וְאַתֶּ֧
ve–siz

תְּלֻקְּט֛וּ
toplanacaksiniz
H3950

לְאַחַ֥ד
birer–
H0259

אֶחָ֖ד
birer
H0259

בְּנֵי֥
ogullari

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael'in
H3478

ס
[selah]

Ey &#304;srailo&#287;ullar&#305;, o g&#252;n RAB g&#252;r&#252;l g&#252;r&#252;l akan F&#305;rat ile 
M&#305;s&#305;r Vadisi aras&#305;nda harman d&#246;ver gibi, sizi birer birer toplayacak.

׀וְהָיָה֣ 13
Ve–olacak
H1961

בַּיּ֣וֹם
gunde–
H3117

הַה֗וּא
o
H1931

֮ יִתָּקַע
calinacak
H8628

בְּשׁוֹפָר֣
boruyla
H7782

֒ גָּדוֹל
buyuk

אוּ וּבָ֗
ve–gelecekler
H0935

בְדִים֙ הָאֹֽ
kaybolanlar
H0006

בְּאֶרֶ֣ץ
ulkesinde–
H0776

אַשּׁ֔וּר
Asur'un
H0804

ים וְהַנִּדָּחִ֖
ve–surguunler
H5080

בְּאֶרֶ֣ץ
ulkesinde–
H0776

מִצְרָ֑יִם
Misir'in
H4714

וְהִשְׁתַּחֲו֧וּ
ve–secde-edecekler
H7812

לַיהוָה֛
YHVH'ye
H3068

בְּהַ֥ר
daginda–
H2022

דֶשׁ הַקֹּ֖
kutsal
H6944

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
Yerushalayim'de
H3389

Evet, o g&#252;n b&#252;y&#252;k bir boru &#231;al&#305;nacak; Asur'da yitenlerle M&#305;s&#305;r'a 
s&#252;rg&#252;n edilenler gelip kutsal da&#287;da, Yeru&#351;alim'de RAB'be tap&#305;nacaklar.
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